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PASIŪLYMAI

Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komitetas ragina atsakingą Žemės ūkio ir 
kaimo plėtros komitetą į savo pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

 atsižvelgdamas į Bendros sveikatos koncepcija grindžiamą Europos kovos su atsparumu 
antimikrobinėms medžiagoms veiksmų planą,

 atsižvelgdamas į Komisijos tinkamumo patikros veiksmų gaires, kuriomis siekiama 
įvertinti ūkinių gyvūnų gerovės taisyklių veiksmingumą, svarbą, efektyvumą ir 
nuoseklumą, įskaitant ES gyvūnų vežimo ir skerdimo taisykles,

A. kadangi Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 13 straipsnyje numatyta, kad 
rengdamos ir įgyvendindamos Sąjungos žemės ūkio, žuvininkystės, transporto, vidaus 
rinkos, mokslinių tyrimų ir technologinės plėtros bei kosmoso politiką Sąjunga ir 
valstybės narės turi visokeriopai atsižvelgti į gyvūnų, kaip juslių gyvių, gerovės 
reikalavimus; kadangi dėl to ES teisės aktais turi būti užtikrinama, kad gyvūnai būtų 
laikomi tokiomis sąlygomis, kuriomis su jais nebūtų elgiamasi netinkamai, prieš juos 
nebūtų smurtaujama ir jie nepatirtų skausmo ar kančių; 

B. kadangi, užuot toliau siekus pritaikyti gyvūnus sistemai, sistema turėtų būti pritaikyta 
gyvūnų poreikiams ir elgesiui, o tai reiškia, kad neturėtų būti leidžiama skriausti 
gyvūnų, jų žaloti arba kenkti jų sveikatai ar gerovei laikant juos tam tikromis sąlygomis;

C. kadangi gyvulininkystė turi didelę ekonominę, socialinę ir kultūrinę reikšmę ES ir 
turėtų būti vykdoma siekiant sinergijos su aplinkos tikslais; kadangi vis dėlto 
gyvulininkystė prisideda prie šiltnamio efektą sukeliančių dujų ir amoniako išmetimo ir 
daro reikšmingą poveikį ir biologinei įvairovei, ir ekologinei pusiausvyrai; kadangi, 
kaip nurodoma strategijoje „Nuo ūkio iki stalo“, 10,3 proc. ES išmetamų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų kiekio priskirtina žemės ūkio sektoriui ir beveik 70 proc. žemės 
ūkio sektoriuje išmetamų teršalų šaltinis yra gyvulininkystės sektorius; kadangi kyla 
grėsmė tradicinei mažo masto ekstensyviajai gyvulininkystei; kadangi nuo tada, kai 
buvo priimti esami ES teisės aktai dėl ūkinių gyvūnų gerovės, įvyko reikšmingi 
pokyčiai gyvūnų gerovės mokslo srityje; kadangi itin svarbu peržiūrėti esamus gyvūnų 
gerovės teisės aktus siekiant, kad jie atitiktų naujausią mokslinę pažangą ir kad būtų 
patenkinti visuomenės reikalavimai didinti gyvūnų gerovę;

D. kadangi ūkininkai turi galėti pasinaudoti Europos Sąjungos parama, reikalinga tam, kad, 
pereinat prie modelių, kuriuos taikant labiau paisoma gyvūnų gerovės, būtų patenkinti 
Europos vartotojų lūkesčiai ir sykiu užtikrintas planavimo saugumas ūkininkams;

E. kadangi ES ir nacionalinio biudžeto išlaidos gyvūnų gerovei turėtų būti veiksmingos ir 
apčiuopiamai pagerinti atitinkamų gyvūnų gyvenimo sąlygas;

F. kadangi ES ūkininkai ir NVO išreiškė susirūpinimą dėl pigiai pagamintos vištienos 
importo ir klaidingo Europos Sąjungoje perdirbtos, tačiau iš trečiųjų šalių kilusios 
vištienos ženklinimo ekonominių, socialinių ir aplinkosaugos pasekmių; kadangi dėl 
nesąžiningos konkurencijos ir ES standartų nesilaikymo Europos įmonės atsiduria 
nepalankioje konkurencinėje padėtyje;
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G. kadangi pagal bendros sveikatos koncepciją pripažįstama, kad žmonių ir gyvūnų 
sveikata bei gerovė ir aplinkos apsauga yra įvairiais būdais tarpusavyje susijusios ir 
žmonės gali perduoti ligas gyvūnams ir atvirkščiai, todėl šie klausimai turėtų būti 
sprendžiami kartu; be to, kadangi pripažįstama, kad stresą patiriantys labai arti vieni 
kitų laikomi gyvūnai yra imlesni infekcijoms, ir tai konkrečiai įrodo kailinių gyvūnų 
auginimo atvejis; kadangi pagal bendros sveikatos koncepciją, kurią propaguoja ir 
Pasaulinė gyvūnų sveikatos organizacija (OIE), pripažįstama, kad gyvūnų gerovė ir 
žmonių gerovė, biologinė įvairovė ir aplinka yra glaudžiai tarpusavyje susijusios1;

H. kadangi atsparumas antimikrobinėms medžiagoms kelia vis didėjančią tarpvalstybinę 
grėsmę visuomenės sveikatai, kadangi strategijoje „Nuo ūkio iki stalo“ nustatytas tikslas 
iki 2030 m. 50 proc. sumažinti parduodamų ūkiniams gyvūnams ir akvakultūrai skirtų 
antimikrobinių medžiagų kiekį; kadangi reikia dėti daugiau pastangų siekiant plėtoti 
gyvūnų auginimo sistemas, kuriose daug dėmesio skiriama sveikatai;

I. kadangi nesveika mityba – didelis druskos, cukraus, riebalų ir gyvūninių baltymų 
kiekis – yra svarbus ligų ir mirtingumo Europoje rizikos veiksnys; kadangi tausi ir 
ekologiškesnė mityba, pasižyminti augalinio maisto gausa ir mažesniu gyvulinio maisto 
kiekiu ir atitinkanti mitybos poreikius, galėtų būti naudinga sveikatai, klimatui ir 
aplinkai visame pasaulyje ir padėti greičiau pasiekti žaliojo kurso ir Paryžiaus 
susitarimo tikslus;

J. kadangi vartotojų susidomėjimas perkamo maisto kilme, konservavimu ir kokybe yra 
kaip niekada didelis ir dėl to vartotojai priima tvaresnius ir sąmoningesnius sprendimus; 
kadangi 2016 m. specialusis „Eurobarometro“ tyrimas dėl gyvūnų gerovės2 parodė, kad 
94 proc. ES piliečių mano, jog ūkinių gyvūnų gerovė yra svarbi, 82 proc. mano, kad 
ūkiniai gyvūnai turėtų būti geriau apsaugomi, 59 proc. yra linkę mokėti 5 proc. didesnę 
kainą už produktus, pagamintus nepakenkiant gyvūnams, ir 52 proc. europiečių 
apsipirkdami ieško gyvūnų gerovės ženklų, nors kas dešimtas europietis nežino, kad šių 
ženklų esama; atkreipia dėmesį į tai, kad 47 proc. europiečių mano, jog mažmeninėje 
prekyboje maisto produktų, pagamintų paisant gyvūnų gerovės, pasiūla yra ribota;

1. atkreipia dėmesį į ES direktyvų dėl gyvūnų gerovės trūkumus ir į tai, kad jos yra 
pasenusios, dažnai netinkamos, pernelyg aptakios ir keleto rūšių, tokių kaip pieninės 
karvės, broileriai ir veislinės vištos, triušiai, avys ir kalakutai, atveju jose nenumatyta 
konkrečių rūšių apsauga; palankiai vertina Komisijos įsipareigojimą atlikti teisės aktų 
dėl gyvūnų gerovės ir gyvūnų sveikatos peržiūrą; ragina Komisiją tai padaryti 
nedelsiant ir užtikrinti, kad reikalavimai būtų aiškūs, tikslūs ir tinkami ūkinių gyvūnų 
apsaugai jų atsivedimo, auginimo, vežimo ir skerdimo metu; palankiai vertina šios 
srities teisės aktų peržiūrą, kurią Komisija planuoja atlikti 2023 m., tačiau ragina kuo 
greičiau užbaigti šią peržiūrą atsižvelgiant į mokslinius įrodymus, susijusius su gyvūnų 
gerove ir poreikiais; atlikus peržiūrą turėtų būti užtikrinta aukšto lygio gyvūnų gerovė, o 
vėliau atliktas poveikio vertinimas, kuriame būtų aptarti visi tvarumo lygmenys ir 
neveikimo kaina;

2. ragina Komisiją pasitelkiant šią reformą sukurti atsparią gyvūnų gerovės sistemą, kuri 
derėtų su aplinkos ir klimato srities teisės aktais ir kitų sričių ES politika, pvz., strategija 

1 https://www.onewelfareworld.org/uploads/9/7/5/4/97544760/bull_2017-1-eng.pdf
2 https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2096

https://www.onewelfareworld.org/uploads/9/7/5/4/97544760/bull_2017-1-eng.pdf
https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2096
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„Nuo ūkio iki stalo“ ir Biologinės įvairovės strategija, JT darnaus vystymosi tikslais 
(DVT) ir Paryžiaus susitarimu;

3. ragina taikyti visas politines priemones, kad būtų galima nuosekliai dirbti siekiant remti 
tradicinį Europos kraštovaizdį, taikyti regeneracinius žemės ūkio modelius, pvz., 
agroekologines ir organines sistemas, pasiekti Žaliojo kurso ir Paryžiaus susitarimo 
tikslus ir nustatyti aukštus gyvūnų gerovės standartus;

4. mano, kad ekstensyvinimas yra vienas iš greičiausių ir veiksmingiausių būdų padidinti 
ūkinių gyvūnų gerovę, be to, jis duoda daug kitokios naudos aplinkai, klimatui ir 
žmonių sveikatai; pažymi, kad turėtų būti teikiama parama siekiant užtikrinti, kad, kol 
įsigalios peržiūrėti gyvūnų gerovę reglamentuojantys teisės aktai, būtų galima 
pertvarkyti gyvulininkystės ūkius, įskaitant smulkiuosius gyvulininkystės ūkius; 
pabrėžia, kad vežant ir skerdžiant svarbu sumažinti stresą;

5. pabrėžia, kad gyvūnų gerovės reikalavimai turi būti tinkamai ir vienodai taikomi visoje 
ES, taip pat importui, taikant suderintą ES masto įgyvendinimo sistemą; pabrėžia, jog 
Komisija turėtų užtikrinti, kad valstybės narės visiškai įgyvendintų atitinkamas ES 
taisykles; atkreipia dėmesį į poreikį užtikrinti, kad būtų pakankamai duomenų apie 
teisės aktų įgyvendinimą; pripažįsta, kad Komisijos Sveikatos ir maisto saugos 
generalinio direktorato atlikti auditai gali būti svarbus informacijos šaltinis siekiant 
įvertinti dabartinės sistemos įgyvendinimą; ragina dėti daugiau pastangų siekiant stebėti 
įgyvendinimą ir užtikrinti, kad visi pažeidimai būtų nedelsiant tinkamai ištirti ir deramai 
išnagrinėti, kaip nustatyta SESV 258 ir 259 straipsniuose;

6. pabrėžia, kad svarbu ūkininkams sudaryti vienodas sąlygas; ragina Komisiją, kai 
įmanoma, suderinti valstybių narių gyvūnų gerovės teisės aktus;

7. pabrėžia, kad pagal taikomus teisės aktus turi būti reguliariai ir išsamiai tikrinama, kaip 
auginami sausumos ir vandens gyvūnai; reiškia susirūpinimą dėl to, kad atliekama 
mažai atitikties gyvūnų gerovės teisės aktams patikrų; pabrėžia, kad, remiantis 
įgyvendinimo tyrimu, kartais oficialioji kontrolė nevykdoma arba vykdoma labai retai, 
ypač tų rūšių, kurioms netaikomos specialios taisyklės; mano, kad peržiūrint gyvūnų 
gerovės teisės aktus reikėtų į tai atsižvelgti, taip pat reikėtų atsižvelgti į tai, kad kelių 
rūšių gyvūnams, pvz., pieninėms karvėms, broileriams ir veislinėms vištoms, triušiams, 
avims ir kalakutams, netaikoma konkrečioms rūšims skirta apsauga; pakartoja, kad 
pagal ES reglamentą dėl oficialios kontrolės reikalaujama, kad valstybės narės atliktų 
savo sistemų, skirtų oficialiajai pašaro ir maisto teisės aktų ir gyvūnų sveikatos bei 
gerovės kontrolei, auditą, o Komisijos sprendime 2006/677/EB nustatytos 
rekomendacijos, pagal kurias tokie auditai turi būti atliekami ne rečiau kaip kas 
penkerius metus; pažymi, jog Europos Audito Rūmai nustatė, kad gyvūnų gerovę 
reglamentuojančių ES teisės aktų vykdymas apskritai užtikrinamas menkai ir kad 
taikoma pagal ES teisę draudžiama praktika;

8. pabrėžia, kad valstybės narės turėtų numatyti tinkamą vykdymo užtikrinimo tvarką, kuri 
galėtų būti suderinta tarp valstybių narių, ir kad valstybės narės visada turi užtikrinti 
griežtą ES teisės aktų vykdymą; ragina Komisiją teikti Parlamentui reguliarias 
ataskaitas dėl Sąjungos gyvūnų gerovės teisės aktų įgyvendinimo ir vykdymo 
užtikrinimo, kuriose turėtų būti nustatomi trūkumai ir į kurias turėtų būti įtraukiami 
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pažeidimai, suskirstyti pagal valstybes nares, rūšis ir pažeidimo tipą;

9. pabrėžia, kad teisės aktai, susiję su ūkinių gyvūnų gerove, turi būti skirti konkrečioms 
rūšims, skatinant penkias sritis: mitybos, aplinkos, sveikatos, elgesio ir psichinės būklės, 
ir kad jie turėtų atitikti mokslinius duomenis apie gyvūnų jautrį ir turėtų būti 
atnaujinami atsižvelgiant į mokslo žinių raidą; reiškia susirūpinimą dėl to, kad, išskyrus 
Vištų dedeklių ir Veršiukų direktyvas, nukrypti leidžiančių nuostatų, išimčių, neaiškių 
reikalavimų ir konkrečių apsaugos priemonių nebuvimo ES teisės aktuose derinys 
egzistavo lygiagrečiai su įvairiais nacionalinės teisės aktais ir daug įvairių sričių 
suinteresuotųjų subjektų manė, kad dėl visų šių priežasčių atsirado konkurencijos 
iškraipymai;

10. ragina Komisiją pateikti pasiūlymų siekiant reglamentuoti konkrečias rūšis, kurios šiuo 
metu nėra saugomos arba nepakankamai saugomos pagal ES gyvūnų gerovės teisės 
aktus, pvz., pienines karves, broilerius ir veislines vištas, triušius, avis ir kalakutus; 
pabrėžia, kad reikia peržiūrėti Tarybos direktyvą 98/58/EB dėl ūkinės paskirties gyvūnų 
apsaugos, ir atkreipia dėmesį į tai, kad Tarybos direktyva 98/58/EB apskritai turėjo 
mažiausią poveikį, palyginti su tos pačios taikymo srities direktyvomis, ir kad dėl 
neaiškių reikalavimų ir didelės interpretacijos laisvės, kurią ji suteikė, nebuvo įmanoma 
apibūdinti sąsajų tarp patobulinimų vietoje ir direktyvos; pabrėžia, kad svarbu pradėti 
taikyti konkrečioms rūšims skirtus gyvūnų gerovės teisės aktus, ragina Komisiją pateikti 
pasiūlymų šiuo klausimu;

11. ragina persvarstyti 1998 m. liepos 20 d. Tarybos direktyvą 2007/43, nustatančią 
būtiniausias broilerių apsaugos taisykles, siekiant sumažinti didžiausią gyvūnų laikymo 
tankį ir sektoriaus priklausomybę nuo antibiotikų, iš esmės pagerinti prastą viščiukų 
gerovę pasirūpinant, kad jie turėtų natūralios šviesos, šviežio oro, daugiau erdvės ir 
geresnę aplinką, ir nustatyti draudimą auginti ypač greitai augančius viščiukus; 
pakartoja savo raginimą greičiau pereiti prie alternatyvių auginimo sistemų, kuriose 
būtų užtikrinama didesnė gerovė arba būtų naudojamos tradicinės broilerių veislės, 
kurios yra stipresnės ir sveikesnės nei greitai augančios veislės, ir neleisti importuoti 
jokių ES standartų neatitinkančių produktų;

12. nepritaria kiekvienais metais ES vykdomam neetiškam ir sistemingam milijonų vyriškos 
lyties viščiukų žudymui, nesvarbu, ar naudojant smulkinimo mašinas, ar anglies 
dioksido dujas, nes tai yra gyvūnų gerovės teisės aktų pažeidimas; pažymi, kad 
Prancūzija ir Vokietija jau paskelbė draudimą sistemingai žudyti vyriškos lyties 
viščiukus, ir primygtinai ragina Komisiją ir valstybes nares sekti šiuo pavyzdžiu;

13. ragina peržiūrėti 2008 m. gruodžio 18 d. Tarybos direktyvą 2008/120/EB, nustatančią 
būtiniausius kiaulių apsaugos standartus, kad, be kita ko, būtų panaikinta 28 dienų 
paršavedžių uždarymo atskiruose garduose išimtis ir užtikrinta, kad visą nėštumo ir 
paršiavimosi laikotarpį gyvūnai būtų laikomi grupėse;

14. pakartoja savo raginimą Komisijai nedelsiant pateikti pasiūlymų, kuriais būtų 
neatidėliojant uždraustas žiaurus ir nereikalingas prievartinis ančių ir žąsų šėrimas jas 
auginant foie gras gamybos tikslais;

15. atkreipia dėmesį į tai, kad žuvų apsaugai skirtų teisinių standartų paprastai yra daug 
mažiau ir jie yra ne tokie griežti, palyginti su tais standartais, kurie sukurti kitiems 
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žmonių vartojimui skirtiems ūkiniams gyvūnams apsaugoti; atsižvelgdamas į tai, 
atkreipia dėmesį į poreikį suderinti ES reglamentus dėl žuvų gerovės su OIE vandens 
gyvūnų sveikatos kodekse nustatytais standartais;

16. palankiai vertina tai, kad įsteigtas Tyrimo komitetas transportuojamų gyvūnų apsaugos 
klausimais (ANIT); jis įsteigtas siekiant ištirti įtariamus pažeidimus taikant ES teisės 
aktus dėl gyvūnų apsaugos juos vežant ES viduje ir už jos ribų ir įvertinti Komisijos ir 
valstybių narių atsakomybę šioje srityje; mano, kad Komisija ir valstybės narės turėtų 
tinkamai atsižvelgti į šio komiteto išvadas, o jo rekomendacijos turėtų atsispindėti 
atliekant būtiną Tarybos reglamento (EB) Nr. 1/20053 peržiūrą;

17. primena Europos Sąjungos Teisingumo Teismo sprendimą byloje C-424/13, kuriame 
teigiama, kad iš Europos Sąjungos išvykstantys gyvūnų vežėjai, išvykdami iš ES, taip 
pat privalo laikytis Europos gyvūnų gerovės taisyklių, ir ragina Komisiją ir valstybes 
nares visapusiškai jo laikytis;

18. atkreipia dėmesį į tai, kad gyvūnų gerovės reikalavimus sunku vykdyti, kai ūkiniai 
gyvūnai vežami dideliais atstumais; atkreipia dėmesį į tai, kad vežant svarbu užtikrinti 
aukštus gyvūnų gerovės standartus; pabrėžia, kad siekiant – kai tik įmanoma – dar 
labiau sutrumpinti ilgą vežimo laiką turėtų būti taikomi ne tik reikalavimai, bet ir 
ekonominės priemonės; 

19. ragina Komisiją ir valstybes nares skatinti regioninių skerdyklų ir kilnojamųjų 
skerdyklų naudojimą ir plėtrą, taip pat skerdimą ūkyje ar skerdimą artimiausioje 
skerdykloje; pakartoja raginimą Komisijai parengti strategiją, pagal kurią, atsižvelgiant į 
gyvų gyvūnų vežimo poveikį aplinkai, gyvūnų gerovei ir maisto saugai, būtų pereinama 
nuo gyvų gyvūnų vežimo prie prekybos tik mėsa ir skerdenomis, visų pirma ilgo 
vežimo atveju, kai tik įmanoma; ragina valstybes nares vykdyti veiksmingus ir 
sistemingus gyvūnų siuntų patikrinimus prieš juos pakraunant, kad būtų nutraukta 
praktika, dėl kurios blogėja gyvūnų gerovės vežant juos sausuma ar jūra sąlygos, pvz., 
kai leidžiama perpildytoms arba gyvūnams nepritaikytoms transporto priemonėms tęsti 
ilgą kelionę arba leidžiama toliau naudotis kontrolės punktais, kuriuose nėra tinkamų 
patalpų vežamiems gyvūnams ilsėtis, juos šerti ir girdyti;

20. primena naujausius įvykius Viduržemio jūroje (Elbeiko ir Karimo Allaho atvejus) ir 
Sueco kanale; pabrėžia, kad gyvūnų gerovės reikalavimai gali būti sunkiai įvykdomi 
ūkinius gyvūnus vežant dideliais atstumais, ypač vežant jūra; pabrėžia, kad reikia geriau 
stebėti ūkinių gyvūnų vežimą jūra, ypač po to, kai dėl avarijos buvo užblokuotas Sueco 
kanalas ir dėl to žuvo tūkstančiai krovininiais laivais vežamų gyvūnų; ragina Komisiją 
pradėti diskusijas dėl būtinų atitinkamų ES teisės aktų pakeitimų šioje srityje; ragina 
Komisiją nedelsiant įvertinti ir peržiūrėti galiojančius gyvūnų gerovės teisės aktus, 
įskaitant išsamius konkrečioms rūšims ir kategorijoms taikomus reikalavimus, ir, atlikus 
poveikio vertinimą, ilgiausią vežimo trukmę, įskaitant gyvų gyvūnų vežimą ir skerdimą;

21. ragina Komisiją visapusiškai įgyvendinti Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1/2005 dėl 
gyvūnų apsaugos juos vežant ir užtikrinti jo vykdymą; kol kas ragina Komisiją ir 

3 2004 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1/2005 dėl gyvūnų apsaugos juos vežant ir atliekant 
susijusias operacijas ir iš dalies keičiantis Direktyvas 64/432/EEB ir 93/119/EB ir Reglamentą (EB) Nr. 1255/97 
(OL L 3, 2005 1 5, p. 1).
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valstybes nares užtikrinti, kad būtų laikomasi Tarybos reglamento (EB) Nr. 1/2005 
reikalavimų ir kad jo nuostatų pažeidimai būtų šalinami naudojant visas tinkamas 
priemones, įskaitant pažeidimo nagrinėjimo procedūrą;

22. apgailestauja dėl to, kad valstybės narės panaudojo tik nedidelę dalį bendros žemės ūkio 
politikos (BŽŪP) lėšų, pagal kaimo plėtros ramstį numatytų gyvūnų gerovės tikslams; 
patvirtina, kad pagal BŽŪP siekiama didinti ūkinių gyvūnų gerovę teikiant finansines 
paskatas ir užtikrinant gyvūnų gerovės teisės aktų vykdymą; mano, kad ūkinių gyvūnų 
gerovės didinimas turėtų būti tinkamai remiamas pagal naują BŽŪP ir naudojant naujas 
ES strategines žemės ūkio gaires, be kita ko, gerokai sumažinant vaistų ir 
antimikrobinių medžiagų poreikį ir išsaugant biologinę įvairovę; tuo pačiu atkreipia 
dėmesį į pažangą ir patobulinimus, kuriuos kai kurios valstybės narės padarė 
nacionaliniu lygmeniu, ir palankiai vertina konkrečias iniciatyvas šiuo tikslu; todėl 
ragina valstybes nares savo BŽŪP strateginiuose planuose nustatyti konkrečius 
veiksmus, kuriais siekiama gerinti gyvūnų gerovę, ir pasiūlyti didesnę ir veiksmingą 
paramą, įskaitant finansines paskatas, tiems ūkininkams, kurie savanoriškai laikosi 
griežtesnių ir tvaresnių gyvūnų gerovės standartų, be kita ko, pagal nacionalines 
paramos programas; ragina Komisiją ir valstybes nares iki 2022 m. įvertinti gyvūnų 
gerovei žalingas subsidijas ir palaipsniui jų atsisakyti; mano, kad vienas iš BŽŪP ir 
nacionalinių fondų tikslų turėtų būti padėti ūkininkams pereiti prie didelę gerovę 
užtikrinančių, agroekologiškai patikimų ūkininkavimo metodų, įskaitant augalinę žemės 
ūkio praktiką ir ūkius, pasižyminčius ekstensyvia žemės ūkio praktika, remiantis 
aukštos kokybės mokymais, kad būtų užtikrinta gyvūnų gerovė ir gera ūkių 
aplinkosauginė ir finansinė būklė; mano, kad labai svarbu ateityje užtikrinti politikos 
suderinamumą, be kita ko, įtraukiant gyvūnų gerovės reikalavimus į kitų sričių politiką, 
pvz., tarptautinės prekybos ir akvakultūros politiką, BŽŪP ir žuvininkystės politiką;

23. atkreipia dėmesį į tai, kad tikslingi individualūs valdymo metodai dažnai padaro esminę 
įtaką gyvūnų gerovei; ragina Komisiją pradėti taikyti rezultatais grindžiamą požiūrį į 
būsimus projektus, remiantis moksliniais įrodymais ir ekspertų žiniomis bei ūkininkų 
tarpusavio keitimusi geriausios praktikos pavyzdžiais;

24. pabrėžia tinkamai naudojamo skaitmeninimo reikšmę; vis dėlto nurodo, kad 
skaitmeninimo priemonėmis negalima išspręsti esminių problemų, nes jos negali 
pakeisti kvalifikuotų specialistų, bet jomis gali būti naudojamasi kaip papildoma 
priemone;

25. atkreipia dėmesį į piliečių iniciatyvą „End the Cage Age“ ir palankiai vertina tai, kad 
Komisija paskelbė, jog atlikdama gyvūnų gerovės teisės aktų peržiūrą paskelbs 
pasiūlymą dėl teisėkūros procedūra priimamo akto dėl narvų draudimo, kuriame, po to, 
kai bus atliktas mokslinis poveikio vertinimas, bus įvertinta galimybė iki 2027 m. 
palaipsniui atsisakyti jų naudojimo; ragina Komisiją taikyti kiekvienai rūšiai pritaikytą 
požiūrį, pagal kurį būtų atsižvelgiama į kiekvieno skirtingo gyvūno savybes ir jos 
įvertinamos, o laikymo sistemos turėtų atitikti jų specifinius poreikius, kartu apsaugant 
gyvūnų ir žmonių sveikatą; be to, atkreipia dėmesį į tai, kad reikalingos atitinkamos 
priemonės, įskaitant BŽŪP lėšų naudojimą ir nacionalinius finansinius paketus, siekiant 
padėti ūkininkams pereiti prie benarvio, didelę gyvūnų gerovę užtikrinančio, ekologinio 
ūkininkavimo metodų, teikiant kokybišką mokymą, kad būtų užtikrinta gyvūnų gerovė 
ir gera aplinkos bei finansinė būklė, nes tai padės užtikrinti atsparią ir tvarią ekonomiką, 
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ir kartu užtikrintos vienodos sąlygos; pažymi, kad ūkininkams reikia pakankamai laiko, 
kad pagerintų gyvūnų laikymo sistemas, nes tam dažnai reikalingos didelės investicijos; 
siūlo Komisijai toliau bendradarbiauti su valstybėmis narėmis, siekiant padėti 
įgyvendinti teisines nuostatas, susijusias su laipsnišku visų narvų atsisakymu ES 
gyvulininkystės sektoriuje, ir užtikrinti tinkamą jų vykdymą;

26. pabrėžia, kad svarbu reguliariai keistis informacija su nacionalinių ir regioninių valdžios 
institucijų atstovais, žemės ūkio sektoriaus ūkininkų ir suinteresuotųjų subjektų 
organizacijomis, NVO, piliečiais ir ekspertais svarstant geriausios praktikos pavyzdžius 
ir reikalingus patobulinimus gyvūnų gerovės srityje; pabrėžia, kad žinių perdavimas 
šioje srityje yra itin veiksmingas, o jo sąnaudos yra mažos, todėl jį reikia taikyti 
dažniau; šiuo atžvilgiu palankiai vertina tai, kad Komisija atnaujino Gyvūnų gerovės 
platformos įgaliojimus; mano, kad turėtų būti toliau stiprinamas ir lengvinamas 
keitimasis gerosios praktikos pavyzdžiais ir žinių perdavimas, siekiant padėti 
dalyvaujančioms šalims pagreitinti ir supaprastinti įprastą keitimosi procesą, taip pat 
kaupti savo informacijos srautus ir užtikrinti jų saugumą; pažymi, kad svarbu tokius 
reguliarius mainus vykdyti ir su ES nepriklausančių trečiųjų šalių, importuojančių 
gyvūnus iš Sąjungos, atstovais;

27. atsižvelgdamas į etinį gyvūnų gerovės aspektą, mano, jog labai svarbu, kad piliečiams 
būtų suteikta aiški, lengvai suprantama ir prieinama informacija apie esamus standartus 
ir atitiktį gyvūnų gerovės taisyklėms; ragina Komisiją ir valstybes nares didinti 
informuotumą ir vesti dialogą su piliečiais gyvūnų gerovės klausimais; pabrėžia, kad 
valstybės narės turi didinti visuomenės informuotumą ir supratimą apie gyvūnų gerovės 
svarbą pasitelkdamos reklamos kampanijas, mokyklines programas ir žemės ūkio 
mokymo kursus;

28. pabrėžia, kad svarbu imtis tolesnių veiksmų dėl Komisijos pasiūlymo dėl integruoto 
maisto medžiagų valdymo veiksmų plano, siekiant panaikinti taršos maisto 
medžiagomis problemos priežastis ir padidinti gyvulininkystės sektoriaus tvarumą, kaip 
nurodyta strategijoje „Nuo ūkio iki stalo“;

29. pabrėžia, kad gyvulininkystės sektoriuje reikia pagerinti ūkinių gyvūnų gerovę ir 
sveikatą laikantis bendros sveikatos koncepcijos; atkreipia dėmesį į tai, kad norint 
pasiekti šį tikslą labai svarbi geresnė gyvulininkystės praktika, nes užtikrinus didesnę 
gyvūnų gerovę pagerėja gyvūnų sveikata, taigi mažėja vaistų poreikis ir ribojamas 
zoonozių plitimas; ragina Europos Komisiją, peržiūrint gyvūnų gerovės teisės aktus, 
taip pat parengti bendros gerovės koncepciją;

30. ragina veterinarijos ir žmonių medicinos sektorių užtikrinti atsakingą antimikrobinių 
medžiagų naudojimą siekiant gerokai sumažinti naudojamą kiekį; atkreipia dėmesį į tai, 
kad esama teigiamo ryšio tarp gyvūnų gerovės didinimo, kaip antai taikant tvaresnę 
praktiką, pvz., vykdant ganyklinę, ekstensyviąją gyvulininkystę ir mažinant 
priklausomybę nuo antimikrobinių medžiagų, nes gerai prižiūrimi ir tinkamai laikomi 
gyvūnai yra mažiau imlūs ligoms ir infekcijoms, todėl jiems reikia mažiau veterinarinių 
antimikrobinių medžiagų; ragina toliau skatinti veiklą, kurią vykdant mažinamas 
antimikrobinių medžiagų naudojimas gyvulininkystės sektoriuje, tokiu būdu mažinant 
atsparumo antimikrobinėms medžiagoms riziką ir prisidedant prie gyvūnų gerovės;
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31. ragina Komisiją ir valstybes nares sugriežtinti patikras siekiant stebėti antibiotikus ir 
kitų draudžiamų cheminių medžiagų liekanas, kurių randama iš ES nepriklausančių 
šalių importuojamuose produktuose, laikantis Komisijos strategijos veiksmingai spręsti 
nereguliuojamo antibiotikų ir pesticidų naudojimo gyvūniniuose, jūros gėrybių ir 
akvakultūros produktuose problemą; ragina kurti trumpas vietos ir regionines tiekimo 
grandines;

32. pažymi, kad tvari ir labiau subalansuota mityba ir pesticidų naudojimo mažinimas yra 
naudingi visuomenės sveikatai, biologinei įvairovei ir aplinkai;

33. pažymi, kad, remiantis strategija „Nuo ūkio iki stalo“, daugumos europiečių mityba 
neatitinka sveikos mitybos rekomendacijų ir kad visoje visuomenėje reikia keisti 
vartojimo įpročius siekiant skatinti sveikesnius maisto produktus, mitybą ir gyvenimo 
būdą, įskaitant didesnį tvariai užaugintų augalų ir pagamintų augalinių maisto produktų 
vartojimą, nes tai taip pat bus naudinga aplinkai – dėl didesnės gyvūnų gerovės – ir 
padės užtikrinti atsparesnę ekonomiką; pabrėžia, kad moksliškai pagrįstos ES masto 
gairės dėl tvarios, sveikos ir labiau subalansuotos mitybos, įskaitant aiškius tikslus ir 
atsižvelgiant į Europos maisto ir mitybos kultūrinę ir regioninę įvairovę bei vartotojų 
poreikius, padėtų vartotojams ir juos paskatintų, taip pat pagrįstų valstybių narių 
nacionalines pastangas įtraukti tvarumo elementus į nacionalines mitybos 
rekomendacijas;

34. pabrėžia, kad ES auga gyvūninių produktų, pagamintų iš laikymo ne narvuose, laisvo 
laikymo ir ekologinėse sistemose auginamų gyvūnų, rinka ir augalinių alternatyvų 
rinka;

35. palankiai vertina Tarybos pastangas skatinti vieno bendro ES gyvūnų gerovės ženklo 
kūrimą remiantis suderintais ir moksliškai pagrįstais konkrečioms rūšims taikomais 
gyvūnų apsaugos rodikliais; pripažįsta Komisijos išorės tyrimo dėl gyvūnų gerovės 
ženklinimo svarbą; ragina Komisiją tęsti atitinkamus parengiamuosius darbus, kad, 
atlikus poveikio vertinimą, apimantį visus tvarumo lygmenis ir neveikimo kainą, būtų 
nedelsiant pateiktas atitinkamas pasiūlymas; mano, kad šiuo ženklu vartotojams turėtų 
būti suteikta objektyvi mokslinė informacija apie gyvūnų gyvenimo kokybę visais 
etapais, įskaitant jų atsivedimą, vežimą ir skerdimą; siūlo tokį ženklą kurti, kai bus 
peržiūrimi teisės aktai dėl gyvūnų gerovės, užtikrinant sinergiją su atnaujintais 
minimaliaisiais kriterijais; mano, kad ES gyvūnų gerovės ženklas turėtų būti 
privalomas; mano, kad dėl šio ženklo padidėtų skaidrumas, būtų sudarytos vienodos 
sąlygos ir padidėtų vartotojų sąmoningumas, sykiu būtų skatinama didinti gyvūnų 
gerovę; tačiau pažymi, kad siekiant užtikrinti didelę gyvūnų gerovę ženklų nepakanka ir 
kad jie gali būti laikomi tik papildomomis arba pereinamojo laikotarpio priemonėmis;

36. mano, kad labai svarbu užtikrinti būsimos politikos suderinamumą, be kita ko, 
integruojant gyvūnų gerovės reikalavimus į tarptautinę prekybos politiką, siekiant, be 
kita ko, remti Europos ūkininkų pastangas ir užkirsti kelią nesąžiningai importuojamų 
produktų, kurie neatitinka minimalių gyvūnų gerovės garantijų, konkurencijai; pabrėžia, 
kad, papildomai prie didelės gyvūnų gerovės užtikrinimo Europos Sąjungoje, vykdant 
ES užsienio ir prekybos politiką gyvūnų gerovė taip pat turėtų būti propaguojama 
atitinkamose tarptautinėse įstaigose ir dvišaliuose bei daugiašaliuose susitarimuose;
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37. ragina Komisiją dvišalėse prekybos derybose su ES nepriklausančiomis šalimis 
užtikrinti ES gyvūnų gerovės standartų laikymąsi ir ginti darnų vystymąsi laikantis 
1994 m. Pasaulio prekybos organizacijos Bendrojo susitarimo dėl tarifų ir prekybos, 
ypač jo XX straipsnio, kuriame nustatytos išimtys, taikomos priemonėms, susijusioms 
su išsenkančių gamtos išteklių išsaugojimu, ir XX straipsnio a punktą, kuriame gyvūnų 
gerovė susiejama su visuomenės dorove; ragina Komisiją skatinti panašias priemones 
esamuose ES prekybos ir investicijų susitarimuose, siekiant užtikrinti, kad importuoti 
gyvūniniai, žuvų ir akvakultūros produktai būtų pagaminti laikantis ES aplinkos, 
socialinių, maisto saugos ir gyvūnų gerovės standartų, siekiant užtikrinti sąžiningas ir 
vienodas sąlygas ES gamintojams;

38. rekomenduoja ES prekybos susitarimuose teikti prekybos lengvatas gyvūniniams 
produktams tik su sąlyga, kad jie atitinka visus atitinkamus ES gyvūnų gerovės 
standartus, įskaitant standartus, kurie šiuo metu importuojamiems produktams 
netaikomi (vadinamasis sąlyginis liberalizavimas); pabrėžia, kad būtina leisti importą iš 
ES nepriklausančių šalių, kurios taiko tokius pačius gyvūnų gerovės standartus kaip ir 
ES taikomi standartai; rekomenduoja pagal prekybos susitarimus skirti pakankamai 
išteklių bendradarbiavimo gyvūnų gerovės srityje nuostatoms įgyvendinti ir į prekybos 
ir darnaus vystymosi skyrius įtraukti straipsnį, skirtą tvariam žemės ūkiui, tvarioms 
jūros gėrybėms ir tvariai akvakultūrai; be to, ragina Komisiją užtikrinti, kad visi 
prekybos susitarimai būtų visiškai suderinami su Europos žaliuoju kursu, Paryžiaus 
susitarimu, ES įsipareigojimais biologinės įvairovės srityje ir DVT ir kad nesilaikymo 
atveju būtų taikomos privalomos sankcijos, kurių vykdymą galima užtikrinti.
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